
"По пути я остановлюсь в этом городе и поищу Меч Времени. Поскольку все будут
путешествовать отдельно, у меня нет причин ждать кого-то или торопиться. Скорость моего
путешествия в любом случае выше. Я смогу выкроить примерно неделю из своего расписания,
чтобы найти Меч Времени", - улыбнулся Лонг Чен.

Он снова сложил карту и отложил ее в сторону. 

"Сюнь", - внезапно сказал он, взглянув на Сюня.

"Что?" спросила Сюнь, недоверчиво глядя на Лонг Чена.

"Ты выглядишь очень мило", - пробормотал Лонг Чен, протягивая руку.

"Я только что понял, что прошло очень много времени с тех пор, как я в последний раз целовал
тебя", - сказал он, взяв Сюнь за руки. "Можно мне поцеловать тебя?"

"В твоих мечтах", - сказала Сюнь, закатив глаза, но не пытаясь освободиться.

"Кажется, я помню пари, которое я выиграла. Разве ты не должен был подарить мне поцелуй,
когда я попрошу, в качестве награды за победу в споре?" Лонг Чен захихикал.

"Ты!" прогремела Сюн, глядя на Лонг Чена.

"По закону, ты не можешь отступить. Ты должна поцеловать меня, но я не буду заставлять
тебя, если ты не хочешь", - сказал Лонг Чен, невинно улыбаясь. Он освободил ее руку.

Сюн смотрела на него безучастно.

"Хмф, ты думаешь, что я нарушу обещание? Ты выиграла в прошлый раз! Меня не будут
называть проигравшим за то, что я не выполнил свою часть сделки. Это единственная причина,
по которой я это делаю", - фыркнула Сюн. Она шагнула вперед и положила обе руки на щеки
Лонг Чена, после чего приблизилась и прильнула губами к его губам.

После короткого поцелуя, который длился всего несколько секунд, она отступила назад и
отпустила губы Лонг Чена, после чего исчезла.

Лонг Чен улыбнулся, ложась на кровать.

"Еще месяц, не больше, прежде чем я вернусь домой. Ах, да. Я все еще застрял в этой странной
гробнице. Мне нужно будет найти способ выбраться оттуда. По крайней мере, я смогу снова
встретиться с девушками. Что касается поиска выхода, то его точно не должно быть".

Лонг Чен пробормотал, вспоминая, где он был до того, как его вызвали на это испытание.

Надеюсь, в том месте есть выход. Покинуть это место и попасть в ловушку там будет не
идеально, но моя семья и мое кольцо там", - вздохнув, пробормотал он.

"Мне все еще нужно найти Цзи Шаня и присутствовать на его свадьбе. Не может быть слишком
поздно для этого. И семья Мингю тоже ждет моего приезда. В ее землях идет война. Я не могу
медлить. Если ее дом будет разрушен до нашего приезда, она уже не сможет оправиться", -
сказал он.

"Так много дел", - нахмурившись, произнес он.



Это были только те вещи, о которых он знал. Что касается того, о чем он не знал, то их было
еще больше. Он даже не представлял, сколько всего на самом деле ждало Лонг Чена дома.
Вещей, которые были опасны и могли убить его. Он все еще не знал о двух загадочных людях,
которые, казалось, многое о нем знали.

Его друзья по первому испытанию, Терра и его брат, также были заключены в тюрьму Секты
Темной Души. Об этом он вообще ничего не знал. Он все еще думал, что первый Мир
Испытаний не был реальным миром. 

Если кто и знал о том, что ждет его в будущем, так это Сюн, но даже она не знала обо всем. 

Сюн стояла внутри Храма Кровной Линии Длинного Чена. Она сидела на земле перед
зеркалом, в котором отражалась.

"Скоро настанет время. Как бы я хотела рассказать тебе все", - пробормотала она, с досадой
ударив кулаком по земле.

В зеркале появилась тень, которая, казалось, стояла перед Сюн.

Сюнь посмотрела на тень и некоторое время не двигалась. Через некоторое время она встала и
подошла ближе к Зеркалу.

Она протянула руку и коснулась зеркала. 

Тень внутри зеркала тоже протянула руку и коснулась того же места, что и Сюнь.

"Прости..." пробормотала Сюнь, глядя на зеркало. "Тянь Шэнь."

Тень слегка задрожала.

Вскоре оно убрало руку и начало исчезать. 

Сюнь посмотрела на пустое зеркало и вздохнула. Из ее глаз скатилась слеза, когда она
смотрела на зеркало.

Она убрала руку от зеркала и опустилась на колени. 

"Я бы хотела, чтобы все было по-другому", - пробормотала она.

В Храме Кровной Линии стояла вечная тишина, и только ее слова были слышны во всем храме.

Глаза Сюнь были мокрыми, из-за чего зрение затуманилось, но она не вытирала слезы с глаз.

****

Лонг Чен встал с кровати и начал заниматься культивированием. Он провел всю ночь,
занимаясь культивированием, и вскоре достиг очередного Прорыва.

Когда он встал, было уже раннее утро.

Он сменил свою одежду на новую, которую он купил. Он надел мантию из крови феникса и
накрыл ее черным плащом. На спину он повесил ножны с мечом Пламенный Лед. 

Он также положил золотой нож Кун в свою одежду. Он держал в руке карту, прежде чем был



окончательно готов.

Он покинул комнату и вышел из дворца. Он увидел генерала Ху, который уже ждал его у входа
во дворец.

"Вы опоздали", - сказал генерал Ву, как только Лонг Чен вышел из дворца.

"Вы еще не ушли?" спросил Лонг Чен у генерала Ху.

"Нет! Я ждал вас! В конце концов, мы оба командиры этой миссии. Будет хорошо, если мы
уйдем вместе", - сказал генерал Ху Лонг Чену.

"Остальные ушли?" спросил Лонг Чен.

"Да, они ушли уже давно. Все ушли по отдельности, согласно плану. Они все знают, где
встретиться. Союз торговцев тоже договорился. Они вынесут оружие и встретят нас там. Мы
можем отправляться", - сказал генерал Ху Лонг Чену.

"Генерал Ху, я ценю ваше предложение, но я предпочитаю идти один. Если мы будем идти
вдвоем, это будет лучше. Если с одним из нас случится что-то плохое, другой сможет
справиться с заданием, но если мы будем вместе, одно плохое событие может убить нас обоих
сразу. Учитывая это, я буду путешествовать один", - сказал Лонг Чен, покачав головой.

.

Он достал свою Флейту Вызова Духа, которую получил от Вермилиона. Он собирался
использовать зверя Духа Орла для путешествия. Хотя ему должны были разрешить
использовать Темнокрылого коня, так как он был членом Отряда Дракона, ему не разрешили. 

Каждый собирался путешествовать как неаффилированный культиватор. Темнокрылые лошади
были верхом членов Отряда Дракона, и все это знали. Они не хотели, чтобы кто-то узнал их,
поэтому никто из второй штурмовой группы не был узнан.

"Ты действительно не пойдешь со мной? Я смогу защитить тебя по пути?" сказал генерал Ху,
нахмурившись.

"Вы действительно думаете, что мне нужна защита?" спросил Лонг Чен, криво улыбнувшись.

Генерал Ху посмотрел на него на мгновение, а затем вздохнул. Он повернулся и начал уходить.

Лонг Чен также использовал свою Флейту Духа и начал играть на ней. Вскоре перед ним
приземлился красивый зверь-дух крылатого орла.

"Добро пожаловать, маленький друг. Давно не виделись", - пробормотал Лонг Чен, погладив
крылатого орла по голове.

Он забрался на крылатого орла. Крылатый орел начал полет.

_______________________

Примечание автора: Здравствуйте, это небольшое примечание, чтобы сообщить вам, ребята,
что в течение следующей недели или около того будет небольшая раздача ста монет. Вы
можете присоединиться к моему дисконду, чтобы узнать больше подробностей
(https://discord.gg/8UKh5xvZBd). Спасибо.



Также, если кто-то свободен и готов быть корректором этой истории, это было бы очень
полезно :)

http://tl.rulate.ru/book/29465/2088409


